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Inseritore a chiave 
Boitier de commande à clés

•	 Scatola di alluminio pressofuso, verniciatura 
epossidica bianca.

•	 Una serratura a doppio contatto in scambio 
con cappuccio di protezione. 
Capacità di commutazione 28Vdc 4A max.

•	 Cinque chiavi tubolari.
•	 Due LED di segnalazione - alimentazione 12V, 

10mA.
•	 Un contatto di protezione antiapertura.

Dimensioni

Foglio Istruzioni
Notice d’utilisation 498-CSAJune 2016

Contenuto

Dimensions

Contenu du produit
•	 Un boitier en aluminium moulé, peinture 

époxy blanche.
•	 Un serrure double contacts, 2 positions 2 

sorties de clé, Marche / Arrêt avec clapet de 
protection. 
Pouvoir de coupure 28 volts continus 4 
ampères max.

•	 Cinq clés tubulaires.
•	 Deux voyants de signalisation 0 - 12 Volts.
•	 Un contact d’autoprotection.
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SMALTIMENTO DELL’APPARECCHIATURA
Ai sensi Decreto Legislativo 14 Marzo 2014, n. 49 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)’’. 
Il simbolo del bidone barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente 
dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed 
elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno. 
L’adeguata raccolta differenziata, per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento, contribuisce 
ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. 
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative previste dalla normativa vigente.

CONSIGNES DE RECYCLAGE
En conformité avec la directive 2012/19/UE, portant sur les Déchets d’Equipements Electriques et Electroniques professionnels (DEEE pro). Le 
symbole poubelle barrée sur le produit ou sur son emballage indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers. Au lieu de cela, 
il est de votre responsabilité de jeter vos déchets d’équipements dans un point de collecte prévu pour le recyclage des déchets d’équipements 
électriques et électroniques. En séparant et recyclant vos déchets d’équipements en fin de vie, vous contribuerez à préserver les ressources naturel-
les et assurerez que les équipements sont recyclés de manière à protéger la santé humaine et l’environnement. L’élimination abusive des déchets 
matériels est sujette aux lois locales et peut faire l’objet d’une sanction.

Sono disponibili 2 contatti indipendenti a tre terminali.
Contatto 1: terminali 1-3-8, terminale comune 1, Normalmente 
Aperto 1-3, Normalmente Chiuso 1-8, con la serratura in posizione 
ore 12.
Contatto 2: terminali 5-4-7, terminale comune 5, Normalmente 
Chiuso 4-5, Normalmente Aperto 5-7, con la serratura in posizione 
ore 12.

Cablaggio dei contatti della serratura Câblage des contacts de la serrure
2 contacts maintenus indépendants avec chacun un commun, un 
normalement ouvert et un normalement fermé.
Contact 1: bornes 1-3-8, borne commune 1, contact entre 1 et 3 
(NO) ou 1 et 8 (NF), avec serrure dans la position de h 12.
Contact 2: bornes 5-4-7, borne commune 5, contact entre 5 et 4 
(NF) ou 5 et 7 (NO), avec serrure dans la position de h 12.
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L’ interruttore antimanomissione deve essere collegato tra i 
terminali NO e C che risultano cortocircuitati quando il coperchio è 
chiuso.

Cablaggio del contatto antiapertura Câblage du contact d’autoprotection
Le contact d’autoprotection doit être câblé entre les bornes NO et 
C qui sont fermées lorsque le produit est fermé.

I LED vanno alimentati a 12Vcc (filo rosso positivo). Consumo 
massimo 12mA.

Cablaggio dei LED verde e rosso Câblage des voyants vert et rouge
Les voyants se commandent par apparition de tension. Fil rouge + 
12 Volts, fil noir O volt, Consommation 12 mA.

L’ensemble des informations, recommandations, descriptions et consignes de sécurité formulées dans le présent document reposent sur l’expérience et le juge-
ment d’Eaton Corporation (« Eaton ») et peuvent ne pas couvrir toutes les éventualités. Pour obtenir de plus amples informations, contactez votre agence commer-
ciale Eaton. La vente du produit faisant l’objet du présent document est soumise aux Conditions générales précisées dans les politiques de vente d’Eaton applicables 
ou dans tout autre accord contractuel établi entre Eaton et l’acquéreur.
IL N’EXISTE AUCUN ACCORD, AUCUNE ENTENTE OU AUCUNE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, NOTAMMENT AUCUNE GARANTIE D’ADÉQUATION À UN 
USAGE PARTICULIER OU DE BONNE QUALITÉ MARCHANDE, AUTRE QUE CEUX OU CELLES EXPRESSÉMENT ÉNONCÉS DANS LES ÉVENTUELS CONTRATS 
CONCLUS ENTRE LES PARTIES. L’INTÉGRALITÉ DES OBLIGATIONS D’EATON SONT STIPULÉES DANS CES CONTRATS. LE CONTENU DU PRÉSENT DOCUMENT 
NE FAIT EN AUCUN CAS PARTIE, NI NE MODIFIE LES ÉVENTUELS CONTRATS CONCLUS ENTRE LES PARTIES.
Eaton décline toute responsabilité contractuelle, délictuelle (négligence y compris), stricte ou autre envers l’acquéreur ou l’utilisateur quant à d’éventuels dommages 
ou pertes particuliers, indirects, accessoires ou consécutifs de quelque sorte que ce soit, y compris mais sans s’y limiter, quant à tout dommage ou toute perte 
d’utilisation d’un équipement, d’une installation ou d’un système électrique, tout coût de capital, toute perte de puissance, toute dépense supplémentaire liée 
à l’utilisation d’installations électriques existantes, ou toute réclamation à l’encontre de l’acquéreur ou de l’utilisateur par ses clients résultant de l’utilisation des 
informations, recommandations et descriptions fournies dans le présent document. Les informations contenues dans le présent manuel sont susceptibles d’être 
modifiées sans préavis.
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https://www.ctstecnologie.it/


CTS Tecnologie
Distributore di sistemi di sicurezza

MANUALE

Documentazione tecnica
Documentazione originale del produttore, messa a disposizione da CTS Tecnologie.

Sei un installatore o un’azienda?
Registrati all’area clienti per vedere i prezzi, ordinare online e scaricare
cataloghi e listini dei marchi che distribuiamo.

www.ctstecnologie.it/registrazione

Contatti
Email info@ctstecnologie.it

Sede Via Ugo la Malfa 8, 20128 Milano

Sito www.ctstecnologie.it

Vendita in tutta Italia · Assistenza tecnica in Lombardia

Cosa trovi da CTS Tecnologie
Oltre 2.000 prodotti per antintrusione, videosorveglianza, antincendio e controllo accessi

Consulenza per preparare preventivi con le soluzioni adatte al cliente

Assistenza ai tecnici per installazione e programmazione dei marchi trattati

Formazione tecnico-commerciale sulle apparecchiature distribuite

Le pagine precedenti riproducono il documento originale del produttore senza modifiche.
Marchi e contenuti appartengono ai rispettivi proprietari.
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